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ISO 639-3 Registration Authority 

Request for New Language Code Element in ISO 639-3 
This form is to be used in conjunction with a “Request for Change to ISO 639-3 Language Code” form 

Date: 2015-8-24 

Name of Primary Requester: Bonnie Glover Stalls, Ph.D. 

E-mail address: bgstalls at gmail dot com 

Names, affiliations and email addresses of additional supporters of this request: 

Professor Janet C. E. Watson, Leadership Chair for Language, University of Leeds, j.c.e.watson at 
leeds dot ac dot uk 

Dr. Shelagh Weir, former Curator of Middle East Ethnography, British Museum, shelaghweir at 
btinternet dot com 

 

Associated Change request number : 2015-059 (completed by Registration Authority) 

Tentative assignment of new identifier : rzh (completed by Registration Authority) 

PLEASE NOTE: This  completed form will become part of the public record of this change request and the 

history of the ISO 639-3 code set. Use Shift-Enter to insert a new line in a form field (where allowed). 

1. NAMES and IDENTIFICATION 

a) Preferred name of language for code element denotation:  

Rāziḥī 

b) Autonym (self-name) for this language: 

Rāziḥīt 

c) Common alternate names and spellings of language, and any established abbreviations:  

samrah rāziḥīt; samrit Rāziḥ; s-samrit 

d) Reason for preferred name:  

Most widely used. 

e) Name and approximate population of ethnic group or community who use this language (complete 

individual language currently in use):  

Rāziḥīs are from the district of Rāziḥ whose population was recorded as 62,915 in 2004 in 
the last government census, before the severe disruptions of the 2015 hostilities.  

f) Preferred three letter identifier, if available: RZH 

Your suggestion will be taken into account, but the Registration Authority will determine the identifier to be proposed. The 

identifiers is not intended to be an abbreviation for a name of the language, but to serve as a device to identify a given language 

uniquely. With thousands of languages, many sets of which have similar names, it is not possible to provide identifiers that resemble 

a language name in every case. 
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2. TEMPORAL DESCRIPTION and LOCATION 

a) Is this a   Living language 

   Nearly extinct/secondary use only (includes languages in revival) 

   Recently extinct language 

   Historical language 

   Ancient language 

   Artificially constructed language 

   Macrolanguage 

(Select one. See explanations of these types at http://www.sil.org/iso639%2D3/types.asp)

For individual languages, also complete: 

b) Countries where used:  

Yemen 

c) Region within each country: towns, districts, states or provinces where used. Include GPS 

coordinates of the approximate center of the language, if possible: 

Rāziḥī is spoken in the region of Jabal Rāziḥ, a rugged massif over 2000 m. in altitude at 
the western edge of the highlands in the far northwest of Yemen, overlooking the Tihāmah 
coastal plain to the west.  The district of Rāziḥ lies about fifty kilometers west of Ṣaˁdah, 
the governorate capital.  Its government center is al-Qalˁah, and its major town is al-
Naẓīr,16.9092°N, 43.2592°E, with numerous small settlements scattered over the 
mountainside. 

d) For an ancient or historical language, give approximate time frame; for a recently extinct language, 

give the approximate date of the last known user’s death 

      

3. MODALITY AND LINGUISTIC AFFILIATION 

a) This language is:   Signed      Spoken      Attested only in writings 

b) Language family, if classified; origin, if artificially constructed:  

Afro-Asiatic, Semitic, Central Semitic. Although it contains elements of spoken Arabic, 
Rāziḥī also has significant Ancient South Arabian as well as Modern South Arabian, 
Common Semitic and other differentiating features.    

c) Closest language linguistically. For a Macrolanguage, list the individual languages (adopted and/or 

proposed) to be included in its group. For signed language, note influence from other signed or 

spoken languages:  

Spoken varieties of Yemeni Arabic, especially those which have residual South Arabian 
features. 

http://www.sil.org/iso639-3/types.asp
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4. LANGUAGE DEVELOPMENT AND USE 

a) What written literature, inscriptions or recordings exist in this language? Are there newspapers, 

radio or television broadcasts, etc.?:  

There is no indigenous written literature, however, there are written tribal political and legal 
documents which reflect the spoken language.   Oral narratives, conversations, proverbs, 
and other utterances were written down in phonological transcription and hours of audio 
recordings were made in the course of linguistic and anthropological fieldwork.  Two texts 
of phonologically transcribed conversations have been published (Watson et al., 2006b).   

b) Is this language officially recognized by any level of government? Is it used in any levels of formal 

education as a language of instruction (for other subjects)? Is it taught in schools?:  

No.  Arabic is the official language and the language of instruction in Yemen. 

c) Comment on factors of ethnolinguistic identity and informal domains of use:  

Rāziḥ is a mountainous area of settled tribes whose members take pride in their distinct 
language.  The region's geographic isolation, agricultural productivity, and the past stability 
of local tribal governance allowed it to flourish as a linguistic enclave.  At the same time, its 
long history of trade has kept it open to outsiders, and many of the men and some women 
understand the varieties of Yemeni Arabic spoken in adjacent areas.     
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SOURCES OF INFORMATION 

You do not need to repeat sources previously identified in the form, “Request for Change to ISO 639-3 

Language Code” 

a) First-hand knowledge. Describe:  

I conducted linguistic fieldwork on this language in Ṣanaˁā' (briefly) and in al-Naẓīr, Rāziḥ, 
October-December 1979; and further linguistic fieldwork in London with Khalid al-Razihi 
from al-Naẓīr in July-August 2005 and March 2006. 

b) Knowledge through personal communication. Describe:  

From Shelagh Weir, who conducted anthropological fieldwork in al-Naẓīr, Rāziḥ, and in 
London with Rāziḥīs from al-Naẓīr in the course of which she gathered language material. 

c) Knowledge from published sources. Include known dictionaries, grammars, etc. (please give 

complete bibliographical references):  

Al-Jallad, Ahmad. 2013. Arabia and areal hybridity. J of Language Contact 6: 220-243. 
Behnstedt, Peter. 1985.  Die nordjemenitischen Dialekte. Teil I: Atlas.  Wiesbaden:  Dr. 
Ludwig Reichert.                                                                                                                     
Behnstedt, Peter. 1987a.  Die Dialekte der Gegend von Ṣaˁdah (Nord-Jemen). Wiesbaden:  
Harrassowitz.                                                                                                                     
Behnstedt, Peter. 1987b.  Anmerkungen zu den Dialekten der Gegend von Ṣaˁdah (Nord 
Jemen).  ZAL 16: 93-107.                                                                                                  
Diem, Werner. 1973. Skizzen jemenitischer Dialekte.  Beirut: Franz Steiner.                            
Retsö, Jan.  2000.  Kaškaša, t-passives and the ancient dialects in Arabia.  Oriente 
Moderno 19/80 N.S.: Studi di dialettologia araba. Roma: Instituto per l'Oriente, C.A. Nallino, 
pp. 111-118.                                                                                                                       
Rossi, Ettore. 1938. Appunti di dialettologia del Yemen.  RSO 17: 230-265.                           
Rossi, Ettore. 1940. Vocaboli sud-arabici nelle odierne parlate arabe del Yemen.  RSO 18: 
299-314.                                                                                                                                       
Testen, David.  1992.  Extra-Arabic affiliations of k-Yemeni.  Perspectives on Arabic 
Linguistics IV.  Amsterdan:  Benjamins, pp. 44-89.                                                                          
Watson, Janet C.E.  2011.  Dialects of the Arabian Peninsula.  The Semitic languages:  An 
international handbook, Weninger, Stefan et al., eds. Berlin and Boston: De Gruyter Mouton, 
pp. 897-908.                                                                                                                          
Watson, Janet C.E., Bonnie Glover Stalls , Khalid Al-Razihi and Shelagh Weir.  2006a. The 
language of Jabal Rāziḥ: Arabic or something else?  Proceedings of the Seminar for 
Arabian Studies 36: 35-41.                                                                                                          
Watson, Janet C. E., Bonnie Glover Stalls, Khalid al-Razihi, and Shelagh Weir. 2006b. Two 
texts from Jabal Rāziḥ, North-west Yemen.  Current issues in the analysis of Semitic 
grammar and lexicon II: Oslo-Göteborg cooperation 4th-5th November 2005.  Wiesbaden:   
Harrassowitz, pp. 40-63.  

  

Please return this form to: 
ISO 639-3 Registrar 

SIL International, Office of Language Information Systems 
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7500 West Camp Wisdom Road 

Dallas, Texas 75236 USA 

ISO 639-3/RA web site: http://www.sil.org/iso639-3/default.asp 

Email: iso639-3@sil.org 

An email attachment of this completed form is preferred.  

Further information: 

If your request for a new language code element is supported by the Registration Authority as a formal 

proposal, you may be contacted separately by researchers working with the Ethnologue or with LinguistList 

asking you to provide additional information. 

Sources of documentation for ISO 639-3 identifiers: 

Gordon, Raymond G., Jr. (ed.), 2005. Ethnologue: Languages of the World, Fifteenth edition. Dallas, Tex.: 

SIL International. Online version: http://www.ethnologue.com/ . 

LinguistList. Ancient and Extinct Languages. http://linguistlist.org/forms/langs/GetListOfAncientLgs.html  

LinguistList. Constructed Languages. http://linguistlist.org/forms/langs/GetListOfConstructedLgs.html  

http://www.sil.org/iso639-3/default.asp
mailto:iso639-3@sil.org
http://www.ethnologue.com/
http://linguistlist.org/forms/langs/GetListOfAncientLgs.html
http://linguistlist.org/forms/langs/GetListOfConstructedLgs.html

